
B1.37.1 Heiraten im Standesamt 
Se marier à la mairie

 

In München begleitet eine Standesbeamtin mehrere Paare am Tag durch die Trauung. Sie
kennt die Paare vorher nicht und wählt ihre Rede oft spontan nach ihrem Bauchgefühl aus.
Dabei achtet sie darauf, dass die Hochzeitszeremonie fehlerfrei abläuft, denn sie trägt viel
Verantwortung. Sie sagt, dass es für sie nie Routine wird, weil sie sich jedes Mal wieder freut.

À Munich, une officière d’état civil accompagne plusieurs couples par jour lors du mariage. Elle ne connaît
pas les couples à l’avance et choisit souvent son discours spontanément selon son pressentiment. Ce faisant,
elle veille à ce que la cérémonie de mariage se déroule sans erreur, car elle porte une grande responsabilité.
Elle dit que cela ne devient jamais une routine pour elle, parce qu’elle se réjouit à chaque fois.\/p>

1. Warum muss jede Hochzeit für Wiebke perfekt und fehlerfrei sein?

a. Weil sie nur eine einzige Rede hat. b. Weil im Trausaal immer Musik gespielt wird. 

c. Weil die Paare sie schon lange kennen. d. Weil sie dafür die Verantwortung trägt. 
2. Wie entscheidet Wiebke, welche Traurede sie benutzt?

a. Sie wählt spontan nach ihrem Gefühl aus. b. Die Paare schreiben die Rede selbst. 

c. Der Notar bestimmt die Rede vorher. d. Sie nimmt immer die längste Rede. 
1-d 2-a

 

2. Tu clarifies en Allemagne les documents nécessaires pour ton mariage prévu. 

Tâche:  Nenne fünf Unterlagen für die Anmeldung der Eheschließung und ergänze, welche
zusätzlichen Dokumente bei Scheidung oder Verwitwung nötig sind.

URL:  Diese Regeln gelten für Hochzeiten in Deutschland.

Use in your answer: die Eheschließung / das Standesamt / der Personalausweis / die Geburtsurkunde
/ die Scheidung / verwitwet
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https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/hochzeit-im-standesamt
https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/hochzeit-im-standesamt#exercise-1
https://www.germany.info/us-de/service/familienangelegenheiten/eheschliessung-de-1216886

